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22 septembre 2026, 17 h
La traduction certifiée à l’ère de la TA, du RGPD et de l’IA : 
vers quelle évolution en lien avec les juridictions et les autorités françaises ?
par Florence Serrano (Université Lyon 2) 

13 octobre 2026, 14 h
Gestion terminologique au service de la traduction spécialisée 
par Melania Cabezas García  (Université de Granada)

3  novembre 2026, 17 h
Prendre la mesure du monde : traduire l’oeuvre kaléidoscopique de Daniel 
Kehlmann
par Juliette Affholder-Bonne (traductrice littéraire)

1er décembre 2026, 17 h
Du plan au manuel. La rédaction technique dans l’aviation  
par Adélie Eber, Karima Hamidi, Hugo Doucelin

2 février 2027, 17 h
Retraduire la Série noire 
par Lucia Quaquarelli (Université Paris Nanterre)

9 février 2027, 17 h
Translation and Accessibility Studies
par Will Noonan (Université Bourgogne-Europe)

16 mars 2027, 17 h
Traduire Ismaïl Kadaré 
par Tedi Papavrami (traducteur littéraire)

30 mars 2027, 17 h
Traduire les realia : un enjeu culturel et patrimonial 
par Nikol Dziub (traductrice littéraire)
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